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前言

　　文学名著是人类文明与智慧的结晶，具有无穷的思想价值和艺术魅力，是每个人一生中都不应错
过的灵魂驿站。
它是经过了岁月的洗礼，沙里淘金留下的精华，是人类文化长河中一颗颗璀璨的珍珠。
它们交相辉映，构筑起世界文学的殿堂。
　　文学名著描摹了人类社会的状态，是对人类社会的艺术表现与思考，它不仅时贯古今，而且地连
八方，能帮助我们认识不同文化背景、不同国家与民族的社会现实和当代人的思想行为，道出了各个
时代，各个空间的各种人物在不同环境下的风貌。
所以文学名著不仅仅是单纯的文学艺术，更是那些伟大的创作者们呕心沥血为我们所呈现的最真实也
最自然的社会简史。
　　读文学名著，是提高文学艺术素养的重要途径。
通过这些著作的熏陶，可以培养我们的审美情趣和鉴赏能力。
当你坐在小屋里，打开书，就可以突破时空的限制，与千年之远、万里之外的人与生物，宇宙的一切
生命进行朋友般的对话，你将出入于“（他）人”、“我”之间，“物”、“我”之间，达到心灵的
冥合，获得精神的真正自由。
通过与名家的对话，伟大的思想和高尚的情操就会浸润我们的灵魂，将对我们树立正确的人生观和健
全人格的形成起着举足轻重的作用。
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内容概要

《麦琪的礼物》是美国著名文学家欧·亨利写的一篇短篇小说，它通过写在圣诞节前一天，一对小夫
妻互赠礼物，结果阴差阳锚，两人珍贵的礼物都变成了无用的东西，而他们却得到了比任何实物都宝
贵的东西——爱，告诉人们尊重他人的爱，学会去爱他人，是人类文明的一个重要表现。
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书籍目录

麦琪的礼物警察与赞美诗咖啡馆里的世界公民爱的牺牲带家具的房间罗滨的掌纹二十年后最后一片叶
失算五月是个结婚月艾基·舍恩斯坦的春药命运之路失语症患者逍遥记一笔通知放款圣罗萨里奥的两
位朋友好汉的妙计布莱克·比尔藏身记各有所长的结局部长的良策几位侦探一千元幽境过客“真凶”
伯爵和婚礼的客人无缘似戏非戏寻找巧遇的人生活的波折卖冤仇多情女的面包
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章节摘录

　　第二天就是圣诞节了，而手头的钱只有一元八角七分钱。
有六角是一分一分的铜板。
这些铜板是从杂货店老板、菜贩子和肉店老板那儿软硬兼施地一分两分地抠下来的，直弄得自己羞愧
难当，深感这种斤斤计较的交易实在丢人现眼。
　　除了扑倒在那破旧的小睡椅上哭号之外，显然别无他途。
　　德拉这样做了，可精神上的感慨油然而生。
生活就是哭泣和微笑，尤以哭泣占统治地位。
　　当这位家庭主妇逐渐平静下来时，让我们看看这个家吧。
它真是破烂得够得上“丐帮”这个词儿。
　　楼下的门道里有个信箱，可从来没有装过信；还有一个电钮，也从没有人的手指按响过电铃。
此外，那儿还有一张名片，上写着“詹姆斯·迪林厄姆·杨先生”。
　　德拉哭完之后，往面颊上扑了扑粉，她站在窗前，痴痴地瞅着后院，院里灰蒙蒙的，灰白色的篱
笆上一只灰白色的猫在行走。
明天就是圣诞节，她只有一元八角七分钱给吉姆买一份礼物。
她花去好几个月的时间，用了最大的努力一分一分地攒积下来，才得了这样一个结果。
一周二十美元实在经不起花，支出大于预算，总是如此。
只有一元八角七分给她的吉姆买礼物，她亲爱的吉姆啊。
她花费了多少幸福的时日筹划着要送他一件心爱的礼物，一件精致、不寻常、贵重的礼物。
就是说，既然是要当礼物送给吉姆，这件东西总还得像个样。
　　房间的两扇窗子之间有一面壁镜。
也许你见过每周房租八美元的公寓壁镜吧。
一个非常瘦小而灵巧的人，从对自己影像的观察中，可能会对自己的容貌得到一个大致精确的概念。
德拉身材苗条，已精通了这门艺术。
　　突然，她从窗口旋风般地转过身来，站在壁镜前面。
她两眼晶莹透亮，但二十秒钟之内她的面色便失去了光彩。
她迅疾地将头发拆散抖开，一头褐色的秀发瀑布般地倾泻下来。
　　现在，詹姆斯·迪林厄姆·杨夫妇俩各有一件特别引以自豪的东西。
一件是吉姆的金表，是他祖父传给父亲，父亲又传给他的传家宝；另一件则是德拉的秀发。
　　此时此刻，德拉的秀发披散在她的周围，微波起伏，闪耀光芒，犹如那褐色的瀑布。
她的美发长及膝下，仿佛是她的一件长袍。
接着，她又神经质地赶紧把头发梳好。
好一会儿，她就那样一动不动地立在那儿，样子颇为踌躇，破损的红地毯上悄无声息地溅落了两滴眼
泪。
　　她穿上那件褐色的旧外衣，戴上褐色的旧帽子，眼睛里残留着晶莹的泪花，裙子一摆，便飘出房
门，下楼来到街上。
　　她走到一块招牌前停下来，上写着：“索弗罗妮夫人——发制品店”。
德拉奔上楼梯，气喘吁吁地定了定神。
那位夫人身躯肥大，脸色苍白冰冷，同“索弗罗妮”（意大利诗人塔索诗歌《耶路撒冷的解放》中的
人物，舍己救人的典型）的雅号简直驴唇不对马嘴。
　　“你要买我的头发吗？
”德拉问。
　　“我买头发，”夫人说，“揭掉帽子，让我看看发样。
”　　那褐色的瀑布披散了下来。
　　“二十美元，”夫人很内行地抓起头发，瞅了瞅，果断地说。
　　“快给我钱。

Page 5



第一图书网, tushu007.com
<<麦琪的礼物>>

”德拉说。
　　呵，接下来的两个小时犹如长了翅膀，愉快地飞掠而过。
请不用理会这胡诌的比喻。
她正在彻底搜寻各家店铺，为吉姆买礼物。
她终于找到了，那准是专为吉姆特制的，决非为别人。
她找遍了各家商店，哪儿也没有这样的东西，一条朴素的白金表链，镂刻着花纹。
正如一切优质东西那样，它只以货色论长短，不以装潢来炫耀。
而且它正配得上那只金表。
她一见这条表链，就知道它一定非吉姆莫属。
它就像吉姆本人，文静而有价值——这一形容对两者都恰如其分。
她花去二十一美元买下了这只表链，便匆匆赶回家。
这时，她手里只剩下八角七分钱。
金表匹配这条链子，无论在任何场合，吉姆都可以毫无愧色地看时间了。
　　尽管这只表华丽珍贵，但因为用的是旧皮带取代表链，他有时只能偷偷地瞥上一眼。
　　德拉到家之后，她的狂喜逐渐变得审慎和理智了。
她找出烫发铁钳，点燃煤气，着手修补因爱情加慷慨所造成的破坏，这永远是件极其艰巨的任务。
　　不出四十分钟，她的头上布满了紧贴头皮的一绺绺小卷发，使她活像个逃学的小男孩。
她在镜子里老盯着自己瞧，小心又苛刻地照来照去。
　　“假如吉姆看我一眼不把我宰掉的话，”她自言自语，“他定会说我像个科尼岛上合唱队的卖唱
姑娘。
但是我能怎么办呢——唉，只有一元八角七分，我能干什么呢？
”　　七点钟，她煮好了咖啡，然后把煎锅置于热炉上，这样随时都可做肉排。
　　吉姆一贯准时回家。
德拉将表链对叠握在手心，坐在离他一贯进门最近的桌子角上。
接着，她听见下面楼梯上响起了他的脚步声，她紧张得脸上没有一点血色。
她习惯于为了最简单的日常事物而默默祈祷，此刻，她悄声道：“求求上帝，让他觉得我还是漂亮的
吧。
”　　门开了，吉姆走进来，并随手关上了门。
他显得瘦削而又严肃。
可怜的人儿，他才二十二岁，就挑起了家庭重担！
他需要买件新大衣，连手套也没有呀。
　　⋯⋯
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版权说明

本站所提供下载的PDF图书仅提供预览和简介，请支持正版图书。
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